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看天下·中外观

韩国“国门”的
汉字情结

■在古代朝鲜，汉字是
上层社会与下层社会的分
界线。能写出好的汉字书
法，能用汉字写诗作赋，是
上层社会的身份标识。而下
层社会的庶民则与汉字无
缘，其所使用的语言也没有
相对应的文字。

■公元 1443 年，朝鲜
世宗大王下令创造专为庶
民使用的表音文字(即现在
的朝鲜文)，此称为“训民正
音”，即教百姓以正确字音。

但是，在之后相当长的一段
时间里，上层统治阶层还是
使用汉字，而庶民使用表音
文字，用表音文字写的文章
被称为“谚文”。

■清朝末年，朝鲜人开

始摒弃汉字，从前的“谚文”

开始占据主导地位。在此之
前，朝鲜的官方文字还仅限
于汉字。之后，朝鲜沦为日
本的殖民地，日本殖民当局
确定了“日汉文字并用”的
政策，并把表音文字学者视
为反日分子加以迫害。就
此，表音文字打上了反日、

爱国的民族主义标识。

■ 1948 年，摆脱殖民

地地位的韩国颁布了《表
音文字专用法》，规定公文
全部使用表音字，但出于
历史的缘故，暂且允许兼
用汉字。

■ 1970 年，去除汉字
的事情发展到了极端，当时
的朴正熙政府一度下令废
除汉字，学校教育中只教授
韩语。这直接导致了韩国有
整整一代人完全不懂汉字。

■ 20 世纪 60 至 70 年
代，韩国对汉字教育的争论
十分激烈。认为应该多爱护
自己国家语言的韩国人很
多，且态度强烈。而支持汉
字教育的人认为，汉字已经
成为了韩语中的一部分，应
该尊重。

■ 1980 年开始，韩国
广告招牌和路标上并用的
汉字全被删除。

■ 2004 年 7 月，韩国
政府部门曾向国会提交决
议草案，要求推行韩国法
律文书的韩语化，去除法
律条文里的汉字。韩国的
一些议员甚至认为，这是
弘扬民族自主精神的表
现。然而，这一法案的支持
者和反对者互不相让，最
终该决议草案不了了之。

■ 2005 年 2 月，韩国
政府宣布，在所有公务文件
和交通标志等领域，全面恢
复使用已经消失多年的汉
字和汉字标记，以适应世界
化的时代潮流。

■ 2009 年 1 月，韩国
“全国汉字教育推进总联
合会”宣布，向青瓦台总统
府呈交了由历任韩国总理
联署的“敦促在小学正规
教育过程中实施汉字教育
建议书”，以敦促李明博总
统尽早在小学实施汉字教
育。该联合会是一个主张
加强汉字教育、韩文和汉
字并用的社团法人。这份
建议书强调，半个世纪以
来，由于“韩文专用”的错
误文字政策，韩国陷入了

“文化危机”。建议书提议，

为从根本上解决这一问
题，在小学正规教育过程
中，应让学生分阶段学习
汉字；不应将汉字视为外
语；汉字应和韩文一起被
视为“国字”来实施教育。

宗禾

韩国汉字源流
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■总统带领民众高呼“万岁”

15 日上午，韩国“故宫”——— 景
福宫的正门光化门完成为期 45 个

月的修复工程，正式向普通市民开

放。15 万慕名而来的韩国市民把光

化门挤得水泄不通。

上午 9 时 20 分开始，身着白色

传统服饰的韩国总统李明博主持了

光化门的揭牌仪式。根据主持人的

示意，李明博按下控制按钮。这时，

覆盖在光化门匾额上的遮盖物被气
球吊着升空，遒劲有力的三个黑色

中文书写的大字———“光化门”正式

面世。

“我们如今看见光化门又一次

伫立在这里。”李明博当天在光化门

广场发表讲话时说，“光化门曾经被

封锁，被忽略，我们的民族精神也一
度几近窒息，但我们从未停止为民

族独立而努力的步伐。”

“我的内心各种情感交织涌

入，充满了深深的感动。”李明博
表示。

包括爱国人士、主要政府官员、

驻韩外交使团、各界代表和市民在

内的 4500 多名来宾参加了庆祝仪
式。庆祝活动以国民仪式开始，首先

播放庆祝视频，随后致纪念词，并向

338 位独立功臣颁奖。最后，所有与

会人士齐唱光复节之歌，并高喊三

声万岁。

在光化门的开门仪式结束后，

光化门正式向韩国民众开放。

■重建工程共耗资 300 亿韩元

在庆祝仪式上，一个大屏幕不
停地播放光化门在各个阶段的历史

图片，一些经历过日本统治时期的

老人驻足观看这些图片，许多人泪

盈双目，唏嘘不已。

“作为景福宫的正门，光化门的

重建意味着韩国一个历史地标的重

新恢复。这将提振我们民族的自尊
心。现在，光化门被安排在原址，使

用原来的构造，这也将成为一种历

史记忆。”韩国文化遗产管理委员会

的负责人尹坤穆表示。

新建成的光化门恢弘大气，无

论是彩绘的门楼牌匾、宽达 8 米的
月台前阶，还是屋檐的兽雕都复原

得惟妙惟肖。3 个虹霓门，中间的虹

霓门供皇帝通行，其顶棚画有一对

象征着皇帝和王妃的凤凰，左侧的

虹霓门画有北部守护神玄武，而右

侧的虹霓门则画有一对麒麟。

据悉，整个光化门的重建共耗
资 300 亿韩元，费时 4 年之久。

据韩国媒体报道，现场参与的
韩国民众感慨万千。“我感到很自
豪。”一大早从清州赶赴首尔参加仪
式的 74 岁老人朴根水说，“当我们

还是小孩子的时候，我们生活在他

们(日本)的高压下，每当日本军人

走过，就没有人敢出门。那时候，提

到‘日本人’连小孩子都不敢哭了。”

对许多眼含热泪的韩国民众来

说，能重新见到光化门，已经是他们

人生的一大幸事。

许多人扶老携幼，一家人慢慢

地排队从光化门走进景福宫，如同

走进历史悠长的回廊。

■力排众议使用汉字匾额

光化门本身的坎坷身世，折

射出韩国屈辱的血泪殖民历史。

作为始建于 1395 年朝鲜李氏

王朝太祖时期的宫殿景福宫的正

门，光化门最初被命名为四正门，世

宗七年(1425 年)更名为“光化门”，

取“光照四方，教化四方”的寓意。

16 世纪末，日本武将丰臣秀
吉侵略朝鲜半岛，光化门被焚毁。

此后，直到 1865 年，光化门才得

以重建。

但没过多少年，日本再度攻

占朝鲜半岛。1910 年，日本伊藤

博文政府迫使朝鲜政府签订《日

韩合并条约》，正式吞并朝鲜。在
日本殖民统治时期，1926 年，为

修建殖民当局总督府，光化门被

迁移到景福宫东门外。即便被迁

址，也未能挽救光化门的命运。在
1950 年到 1953 年的朝鲜战争中，

光化门再度被焚毁。

1968 年，韩国朴正熙政府重建

光化门，这次大量使用了钢筋水泥

等材料，与史料记载的以木质结构

为主的光化门大相径庭。重建地址

比原址退后了十多米。朴正熙也手

书了一块光化门的匾额，但“光化

门”三字是用韩文书写的。

为恢复光化门的历史原貌，韩
国政府经过数年调查论证，于 2006

年 12 月 4 日启动光化门重建工程，

决定恢复木结构光化门，重新打造

下落不明的木质匾额。在整个重修
过程中，工程一直处于“闭门”状态，

未对媒体和公众开放。

令人欣喜的是，经过艰难的辩

论，韩国国内力排“去汉字化”的杂
音，同意使用此次汉字匾额，并用数

字技术还原了 1865 年景福宫重建

时的汉字字体。

“光化门复原研究委员会”的崔

恩哲教授说：“高宗时期使用汉字，

我们以此为基础寻找到朝鲜王朝时

期著名将军任泰瑛书写的这 3 个

字，字迹中带有大将风骨，很符合光

化门的风格。”

经过此次修复，光化门恢复到
1865 年景福宫重建时的样子，东、

西侧守门将厅等 6 座附属建筑也得
到修复。至此，韩国人“心头的伤口”

终于从形式上得以抹平。

(颜颖颛)

8 月 15 日，日本二战投降 65 周年纪念日。韩国光化门在首都首尔揭牌，由此掀开了韩国光复 65 周年纪念活动的序幕。

光化门是韩国人心目中的“国门”，经历了多次战乱，一次迁移，两度被毁，三度重建。时隔 84 年，这道被称为“韩国人心头伤口”

的大门重见天日，令老一辈的韩国民众唏嘘不已。

那么，光化门背后究竟有哪些故事，又背负了什么样的韩国历史？
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8 月 15 日，韩国首尔，韩国政府在光化门广场举行“光复 65 周年庆祝仪式”。


